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DOPIS 
Pošiljatelj: Orsat Miljenić, minister za pravosodje Republike Hrvaške 
Datum: 1. julij 2014 
Prejemnik: Rafael Fernández-Pita y González, generalni direktor, Svet Evropske unije 
Zadeva: Obvestilo o okvirnih sklepih 

  

 

1. Okvirni sklep Sveta 2002/584/PNZ z dne 13. junija 2002 o evropskem nalogu za prijetje in 

postopkih predaje med državami članicami  

2. Okvirni sklep Sveta 2003/577/PNZ z dne 22. julija 2003 o izvrševanju sklepov o zasegu 

premoženja ali dokazov v Evropski uniji 

3. Okvirni sklep Sveta 2005/214/PNZ z dne 24. februarja 2005 o uporabi načela vzajemnega 

priznavanja denarnih kazni 

4. Okvirni sklep Sveta 2006/783/PNZ z dne 6. oktobra 2006 o uporabi načela vzajemnega 

priznavanja odredb o zaplembi 
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5. Okvirni sklep Sveta 2008/909/PNZ z dne 27. novembra 2008 o uporabi načela vzajemnega 

priznavanja sodb v kazenskih zadevah, s katerimi so izrečene zaporne kazni ali ukrepi, ki 

vključujejo odvzem prostosti, za namen njihovega izvrševanja v Evropski uniji 

6. Okvirni sklep Sveta 2008/947/PNZ z dne 27. novembra 2008 o uporabi načela vzajemnega 

priznavanja sodb in pogojnih odločb zaradi zagotavljanja nadzorstva nad spremljevalnimi ukrepi in 

alternativnimi sankcijami 

7. Okvirni sklep Sveta 2008/978/PNZ z dne 18. decembra 2008 o evropskem dokaznem nalogu 

za namene pridobitve predmetov, dokumentov in podatkov za uporabo v kazenskih postopkih 

8. Okvirni sklep Sveta 2009/829/PNZ z dne 23. oktobra 2009 o uporabi načela vzajemnega 

priznavanja odločb o nadzornih ukrepih med državami članicami Evropske unije kot alternativi 

začasnemu priporu 

 

V prilogi vam pošiljamo zahtevane informacije v skladu z zakonodajnimi akti, ki so navedeni v 

zadevi. 

 

 

(vljudnostni pozdrav) 

(podpis) Orsat Miljenić 
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PRILOGA 

 

IZJAVE IN OBVESTILA 
 
1. V skladu s členom 34 Okvirnega sklepa Sveta 2002/584/PNZ z dne 13. junija 2002 o 

evropskem nalogu za prijetje in postopkih predaje med državami članicami (UL L 190, 18. 7. 

2002) Republika Hrvaška  obvešča Svet o naslednjem v zvezi s členi 6(3),  8(2), 25(2) in členom 

32: 

Izjava o členu 6(3) 

(a) Pravosodni organ, pristojen za prejem evropskega naloga za prijetje, je okrožno državno 

odvetništvo v kraju, kjer je oseba, na katero se nalog za prijetje nanaša, nahaja ali v kraju, 

kjer ima stalno ali začasno bivališče. Če ni znano, kje se iskana oseba nahaja, je za 

sprejetje evropskega naloga za prijetje pristojno okrožno državno odvetništvo v Zagrebu. 

(b) Pravosodni organi, pristojni za izvršitev evropskega naloga za prijetje, ki ga je izdal 

pristojni pravosodni organ druge države članice, so okrožna sodišča, ki so pristojna na 

podlagi nacionalnega prava. 

(c) Evropski nalog o prijetju lahko izdajo naslednji nacionalni pravosodni organi, ki so 

pristojni v skladu z nacionalnim pravom: 

– pristojno državno odvetništvo – v postopku pred potrditvijo obtožnice; 

– pristojno sodišče – po potrditvi obtožnice in v postopku izvršitve zaporne kazni. 

V Prilogi II je seznam okrožnih sodišč in okrožnih državnih odvetništev s kontaktnimi podatki. 

Izjava o členu 8(2) 

Pristojni pravosodni organ bo izvršil odločbe tujih pravosodnih organov, če bodo te odločbe in vsa 

dokazila prevedeni v hrvaščino. V nujnih primerih bo sprejet tudi prevod v angleščino pod pogojem 

vzajemnosti. 
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Izjava o členu 25(2) 

Odločbe o zahtevah za prevoz iskane osebe iz ene države članice v drugo prek ozemlja Republike 

Hrvaške prejme minister, pristojen za pravosodne zadeve. 

2. V skladu s členom 14(2) Okvirnega sklepa Sveta 2003/577/PNZ z dne 22. julija 2003 o 

izvrševanju sklepov o zasegu premoženja ali dokazov v Evropski uniji (UL L 196, 2. 8. 2003) 

Republika Hrvaška obvešča Svet o delovnem jeziku v skladu s členom 9(3) okvirnega sklepa: 

Izjava o členu 9(3) 

Pristojni pravosodni organ bo izvršil odločbe tujih pravosodnih organov, če bodo te odločbe in vsa 

dokazila prevedeni v hrvaščino. V nujnih primerih bo sprejet tudi prevod v angleščino pod pogojem 

vzajemnosti. 

3. V skladu s členom 20(5) Okvirnega sklepa 2005/214/PNZ z dne 24. februarja 2005 o 

uporabi načela vzajemnega priznavanja denarnih kazni(UL L 76, 22. 3. 2005) Republika 

Hrvaška  daje naslednji izjavi v zvezi s členom 2 in členom 16(1) okvirnega sklepa: 

Izjava v zvezi s členom 2 

(a) Republika Hrvaška obvešča Svet, da je pristojni organ za prejem odločbe o finančni kazni, 

ki jo je izdal pravosodni organ druge države, kadar se ta nanaša na fizične osebe, okrožno 

sodišče v kraju, kjer ima zadevna oseba stalno ali začasno bivališče, kadar se nanaša na 

pravne osebe, pa v kraju, kjer ima pravna oseba registrirani sedež. Če ni mogoče določiti, 

katero sodišče je pristojno, je za prejetje odločbe pristojno okrožno sodišče v Zagrebu. 

(b) Pravosodni organi, pristojni za priznavanje in izvršitev odločb o finančnih kaznih, ki jih 

izdajo pristojni organi drugih držav članic, so okrožna sodišča, ki bodo izvršila prejete 

odločbe o finančnih kaznih v skladu z nacionalnim pravom na enak način, kot bi izvršila 

odločbo o finančni kazni, ki jo je izdalo nacionalno sodišče. 

(c) Odločbe o finančnih kaznih sprejmejo sodišča, ki so pristojna na podlagi nacionalnega 

prava, v skladu s tem pravom. 

V Prilogi II je seznam okrožnih sodišč s kontaktnimi podatki. 
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Izjava o členu 16(1) 

Pristojni pravosodni organ bo izvršil odločbe tujih pravosodnih organov, če bodo te odločbe in vsa 

dokazila prevedeni v hrvaščino. V nujnih primerih bo sprejet tudi prevod v angleščino pod pogojem 

vzajemnosti. 

4. V skladu s členom 22(2) Okvirnega sklepa Sveta 2006/783/PNZ z dne 6. oktobra 2006 

o uporabi načela vzajemnega priznavanja odredb o zaplembi (UL L 328, 24. 11. 2006), 

Republika Hrvaška obvešča Svet o pristojnih organih in delovnih jezikih v skladu z obveznostmi iz 

ćčena 3 in člena 19(2): 

Izjava o členu 3 

(a) Pravosodni organi, pristojni za prejem odločb o zaplembi premoženja ali predmetov, so 

pristojna okrožna državna odvetništva v kraju, kjer se nahajajo premoženje ali predmeti, ali 

v kraju, kjer ima zadevna fizična oseba stalno ali začasno prebivališče ali zadevna pravna 

oseba registrirani sedež.  

(b) Pravosodni organi, pristojni za priznavanje odločb o zaplembi premoženja ali predmetov, 

ki jih izdajo pristojni pravosodni organi držav članic, so okrožna sodišča, ki so pristojna v 

skladu z nacionalnim pravom . 

(c) Pravosodni organi, pristojni za izvršitev priznanih odločb o zaplembi premoženja ali 

predmetov, ki jih izdajo pristojni pravosodni organi držav članic, so pravosodni organi, ki 

so pristojni v skladu z nacionalnim pravom. 

(d) Odločbe zaplembi premoženja ali predmetov izdajo sodišča, ki so pristojna na podlagi 

nacionalnega prava, v skladu s tem pravom. 

V Prilogi II je seznam okrožnih sodišč in okrožnih državnih odvetništev s kontaktnimi podatki. 

Izjava o členu 7(5) 

Republika Hrvaška izjavlja, da  ne bo priznaa in izvršila odredb o zaplembi, če je bila odredba o 

zaplembi izdana v skladu z razširjenimi pristojnostmi za zaplembo.  
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Izjava o členu 19(2) 

Pristojni pravosodni organ bo izvršil odločbe tujih pravosodnih organov, če bodo te odločbe in vsa 

dokazila prevedeni v hrvaščino. V nujnih primerih bo sprejet tudi prevod v angleščino pod pogojem 

vzajemnosti. 

5. V skladu s členom 29(2) Okvirnega sklepa 2008/909/PNZ z dne 27. novembra 2008 o 

uporabi načela vzajemnega priznavanja sodb v kazenskih zadevah, s katerimi so izrečene 

zaporne kazni ali ukrepi, ki vključujejo odvzem prostosti, za namen njihovega izvrševanja v 

Evropski uniji (UL L 81, 27. 11. 2008) in v skladu z obveznostmi iz členov 7(1) in 7(4) ter člena 

23, Republika Hrvaška obvešča Svet o naslednjem: 

Izjava o členu 2(1) 

(a) Organi, pristojni za prejem, priznavanje in izvrševanje sodb v kazenskih zadevah, s 

katerimi so izrečene zaporne kazni ali ukrepi, ki vključujejo odvzem prostosti, so pristojna 

okrožna sodišča v kraju, kjer ima oseba stalno ali začasno prebivališče, ali alternativno v 

kraju, kjer ima družina obtožene osebe stalno ali začasno prebivališče. 

(b) Sodbe v kazenskih zadevah, s katerimi so izrečene zaporne kazni ali ukrepi, ki vključujejo 

odvzem prostosti, izdajo sodišča, ki so pristojna na podlagi nacionalnega prava, v skladu s 

tem pravom. 

V Republiki Hrvaški je 15 okrožnih sodišč. Njihovi kontaktni podatki so v Prilogi II. 

Izjava o členu 7(4) 

V skladu s členom 7(4) okvirnega sklepa Republika Hrvaška izjavlja, da bodo pristojna sodišča 

priznala sodbe v kazenskih zadevah, s katerimi so izrečene zaporne kazni ali ukrepi, ki vključujejo 

odvzem prostosti za dejanja, ki v skladu z nacionalnim pravom vključujejo bistvene značilnosti 

kaznivih dejanj, ne glede na pravni opis ali kvalifikacijo kaznivega dejanja, na katerega se nanaša 

prejeta sodba. 

Izjava o členu 23(1) 

Pristojni pravosodni organ bo izvršil odločbe tujih pravosodnih organov, če bodo te odločbe in vsa 

dokazila prevedeni v hrvaščino. V nujnih primerih bo sprejet tudi prevod v angleščino pod pogojem 

vzajemnosti. 
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6. V skladu s členom 25 Okvirnega sklepa 2008/947/PNZ z dne 27. novembra 2008 o 

uporabi načela vzajemnega priznavanja sodb in pogojnih odločb zaradi zagotavljanja 

nadzorstva nad spremljevalnimi ukrepi in alternativnimi sankcijami (UL L 337, 27. 11. 2008) 

in v zvezi s členi 3(1), 4(2), 5(4), 10(4), 14(6) in členom 21 Republika Hrvaška izjavlja: 

Izjava o členu 3(1) 

(a) Pravosodni organi, pristojni za prejem, priznavanje in izvrševanje sodb in pogojnih odločb 

zaradi zagotavljanja nadzorstva nad spremljevalnimi ukrepi in alternativnimi sankcijami, 

so okrožna sodišča v kraju, kjer ima zadevna fizična oseba stalno ali začasno prebivališče 

((ali bivališče)), ali alternativno v kraju, kjer ima družina obtožene osebe stalno ali začasno 

prebivališče; 

(b) Sodbe in pogojne odločbe zaradi zagotavljanja nadzorstva nad spremljevalnimi ukrepi in 

alternativnimi sankcijami izdajo sodišča, ki so pristojna na podlagi nacionalnega prava, v 

skladu s tem pravom. 

V Prilogi II je seznam okrožnih sodišč s kontaktnimi podatki. 

Izjava o členu 4(2) 

V skladu s členom 4(2) okvirnega sklepa Republika Hrvaška obvešča, da bodo pristojni nacionalni 

organi izvršili samo tiste vrste spremljevalnih ukrepov in alternativnih sankcij, ki jih je proti 

obtožencu izdala druga država članica, ki so določene v kazenski zakonodaji Republike Hrvaške. 

Treba je opozoriti, da je zakonodajalec sprejel odprt seznam ukrepov v zvezi z obveznostmi 

obtoženih oseb pod nadzorom, ki poleg ukrepov iz člena 4(1) vključujejo naslednje: 

– sodišče lahko odredi, da mora storilec kaznivega dejanja v določenem roku plačati 

določeni znesek v korist javne ustanove, v dobrodelne ali humanitarne namene, ali v 

sklad za denarna nadomestila žrtvam kaznivih dejanj, če je to ustrezno glede na storjeno 

kaznivo dejanje in na identiteto storilca; 

– nadzorovano razpolaganje z dohodki v skladu s potrebami oseb, ki jih mora storilec 

vzdrževati v po zakonu, in v skladu z nasvetom organa, pristojnega za pogojno odločbo, 

– izpolnjevanje preživninskih obveznosti. 
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Izjava o členu 5(4) 

V skladu s členom 5(4) okvirnega sklepa Republika Hrvaška obvešča Svet, da bo v primerih, kjer je 

za posredovanje sodbe o spremljevalnih ukrepih ali alternativnih sankcijah Republiki Hrvaški 

zaradi priznanja poleg soglasja obtoženca potrebno tudi soglasje ministrstva, ki je pristojno za 

pravosodne zadeve, to ministrstvo pri odločanju o soglasju namenilo posebno pozornost socialni 

rehabilitaciji obtoženca in njegovi ponovni vključitvi v družbo. 

 

Izjava o členu 14(6) 

V povezavi s členom 14(6) okvirnega sklepa Republika Hrvaška obvešča Svet, da pristojno sodišče 

ne bo sprejelo naknadnih odločitev o preklicu pogojne odložitve izreka kazni ali preklicu pogojnega 

odpusta ali odločitev o naknadnem izreku zaporne kazni ali ukrepov, ki vključujejo odvzem 

prostosti, v primeru preklica alternativne sankcije ali pogojnega ukrepa v naslednjih primerih: 

1. če je preklic alternativne sankcije izrečen v sodbi, v kateri ni hkrati izrečena in določena zaporna 

kazen ali ukrep, ki vključuje odvzem prostosti, ki bi jo/ga bilo treba izvesti, če obtoženec po svoji 

krivdi ne bi izpolnil določenih obveznosti ali bi kako drugače preprečil njihovo izvršitev, 

2. če je naknadno izrečena zaporna kazen za obtoženca, za katerega je bila izdana sodba o odložitvi 

zaporne kazni, 

3. če gre za izvršitev sodbe v zvezi z dejanji, ki v skladu z nacionalnim pravom niso kazniva, ne 

glede na njihove znake ali pravni opis. 

 

Izjava v zvezi s členom 21 

Pristojni pravosodni organ bo izvršil odločbe tujih pravosodnih organov, če bodo te odločbe in vsa 

dokazila prevedeni v hrvaščino. V nujnih primerih bo sprejet tudi prevod v angleščino pod pogojem 

vzajemnosti. 
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7. V skladu z Okvirnim sklepom Sveta 2008/978/PNZ z dne 18. decembra 2008 o 

evropskem dokaznem nalogu za namene pridobitve predmetov, dokumentov in podatkov za 

uporabo v kazenskih postopkih (UL L 350, 30. 12. 2008) ter ob upoštevanju obveznosti, 

določenih v členu 3, členu 6(2), členu 11(5) in členu 23(3), Republika Hrvaška izjavlja naslednje: 

 

Izjava o členu 3(1) 

(a) Pravosodni organi, pristojni za prejetje, priznanje in izvršitev evropskega dokaznega 

naloga za namene pridobitve predmetov, dokumentov in podatkov za uporabo v kazenskih 

postopkih, so okrožna državna odvetništva in sodišča v kraju, kjer se premoženje, predmeti 

ali dokazi nahajajo; 

(b) evropske dokazne naloge za namene pridobitve predmetov, dokumentov in podatkov za 

uporabo v kazenskih postopkih izdajo sodišča, ki so pristojna na podlagi nacionalnega 

prava, v skladu s tem pravom. 

 

V Republiki Hrvaški je 15 okrožnih sodišč in 15 okrožnih državnih odvetništev. Njihovi kontaktni 

podatki so v Prilogi II. 

Izjava o členu 6(2) 

Pristojni pravosodni organ bo izvršil odločbe tujih pravosodnih organov, če bodo te odločbe in vsa 

dokazila prevedeni v hrvaščino. V nujnih primerih bo sprejet tudi prevod v angleščino pod 

pogojem, da bo upoštevano načelo vzajemnosti. 

Izjava o členu 11(5) 

V zvezi s členom 11(5) okvirnega sklepa Hrvaška izjavlja, da lahko pristojni organ v določenih 

primerih odloči, da se preiskava ali začasen odvzem predmetov za namene izvršitve evropskega 

dokaznega naloge ne izvede, če naloga ni izdal sodnik, sodišče, preiskovalni sodnik ali javni tožilec 

in ga ni potrdil eden od navedenih organov v državi izdajateljici. Pred sprejetjem takšne odločitve 

sodišče kontaktira pristojni organ države izdajateljice. 

 

12335/14   vm/MC/jh 9 
PRILOGA DG D 2B  SL 
 



 

Izjava o členu 23(3) 

Pristojni pravosodni organi se lahko, v skladu z načeli učinkovitega sodelovanja, razumnosti in 

pravice do poštenega sojenja, odločijo, ali bodo izvršili ali zavrnili priznanje in izvršitev evropskega 

dokaznega naloga, če se evropski nalog za prijetje nanaša na kazniva dejanja, ki: 

(a) se v skladu z nacionalnim pravom obravnavajo, kakor da so bila v celoti ali v poglavitnem ali 

bistvenem delu storjena na ozemlju Republike Hrvaške ali na kraju, ki je enakovreden njenemu 

ozemlju, ali 

(b) so bila storjena zunaj ozemlja države izvršiteljice, nacionalno pravo pa ne dovoljuje 

kazenskega pregona za takšna kazniva dejanja, kadar so storjena zunaj ozemlja Republike 

Hrvaške. 

 

8. V skladu s členom 27 Okvirnega sklepa 2009/829/PNZ z dne 23. oktobra 2009 o 

uporabi načela vzajemnega priznavanja odločb o nadzornih ukrepih med državami članicami 

Evropske unije kot alternativi začasnemu priporu (UL L 294, 11. 11. 2009) ter obveznostmi, 

določenimi v členih 6(1), 7(3), 8(2), 9(2), 21(3) in členu 24, Republika Hrvaška obvešča Svet o 

naslednjem: 

 

Izjava o členu 6(1) 

(a) Za prejem odločb o nadzornih ukrepih je pristojno okrožno državno odvetništvo v kraju, 

kjer se zadevna oseba nahaja, ali v kraju, kjer ima stalno ali začasno prebivališče. 

(b) Za priznavanje odločb o nadzornih ukrepih so pristojna okrožna sodišča, ki so pristojna v 

skladu z nacionalnim pravom in bodo posredovala odločbe o priznanju v izvršitev. 

(c) Odločbe o nadzornih ukrepih sprejmejo pravosodni organi, ki so pristojni na podlagi 

nacionalnega prava, v skladu s tem pravom. 

 

V Prilogi II je seznam okrožnih sodišč in okrožnih državnih odvetništev s kontaktnimi podatki. 
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Izjava o členu 7(3) 

Osrednji organ, ki pomaga pristojnim nacionalnim organom in drugim pristojnim organom v 

državah članicah pri vzpostavljanju stikov in pravosodnem sodelovanju, je ministrstvo, pristojno za 

pravosodne zadeve. 

 

Kontaktni podatki Ministrstva za pravosodje kot osrednjega organa so navedeni spodaj, dodatno 

pomoč pa lahko zagotovi tudi kontaktna točka Evropske pravosodne mreže, katere kontaktni 

podatki so objavljeni na spletnem mestu www.ejn-crimjust.europa.eu. 

Ministarstvo pravosuđa Republike Hrvatske/Ministry of Justice of the Republic of Croatia 

Uprava za Europsku uniju i međunarodnu suradnju/EU and International Cooperation Directorate 

Kontaktna točka Evropske pravosodne mreže 

Telefon: +385 1 3714 300 

Telefaks: +385 1 3714 392 

Spletno mesto: www.mprh.hr 

 

Izjava o členu 8(2) 

V skladu s členom 8(2) okvirnega sklepa Republika Hrvaška izjavlja, da bo poleg nadzornih 

ukrepov iz člena 8(1) okvirnega sklepa spremljala tudi izvrševanje odločb, v katerih je določena 

prepoved nadaljevanja nekaterih poslovnih dejavnosti, in ukrepov o prepovedi vožnje motornih 

vozil na podlagi začasnega odvzema vozniških dovoljenj. 

 

Izjava o členu 9(2) 

V skladu s členom 9(4) okvirnega sklepa Republika Hrvaška obvešča generalni sekretariat Sveta o 

pogojih, ki jih je treba izpolniti v skladu s členom 9(3), da lahko pristojni organ posreduje odločbo 

o nadzornih ukrepih. 
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Pristojni organ lahko poleg tega, da posreduje odločbo pristojnemu organu države članice v kateri 

oseba, proti kateri je bil izdan ukrep, zakonito in običajno prebiva, na zahtevo osebe, na katero se 

nanaša ukrep, odločbo posreduje tudi organu druge države članice, če ta organ in zadevna oseba s 

tem soglašata in pod pogojem, da je ta oseba vsaj eno leto živela v Republiki Hrvaški in ima 

družinske ali poslovne vezi z njo. 

 

Izjava o členu 21(3) 

V skladu s členom 21(3) okvirnega sklepa Republika Hrvaška izjavlja, da bodo v primeru, če 

pristojni organ države izdajateljice izda evropski nalog za prijetje, sproženi postopki predaje na 

pristojnem sodišču na podlagi določb o evropskem nalogu za prijetje. 

 

Izjava o členu 24 

Pristojni pravosodni organ bo izvršil odločbe tujih pravosodnih organov, če bodo te odločbe in vsa 

dokazila prevedeni v hrvaščino. V nujnih primerih bo sprejet tudi prevod v angleščino pod pogojem 

vzajemnosti. 

 

 
 

________________ 
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PRILOGA II 
 

SEZNAM OKROŽNIH SODIŠČ 
 
 
1. ŽUPANIJSKI SUD U BJELOVARU 
County Court in Bjelovar 
Judge: Milenka Slivar 
Josipa Jelačića 1 
43000 Bjelovar 
Phone: (+385 43) 274-111 
Fax: (+385 43) 274-150 
e-mail: Milenka.Slivar@zsbj.pravosudje.hr 
 
2. ŽUPANIJSKI SUD U DUBROVNIKU 
County Court in Dubrovnik 
Judge: Sveto Vićan 
Dr. Ante Starčevića 23 
20000 Dubrovnik 
Phone: (+385 20) 357-888 
Fax: (+385 20) 357-699 
e-mail: Sveto.Vican@zsdu.pravosudje.hr 
 
3. ŽUPANIJSKI SUD U KARLOVCU 
County Court in Karlovac 
Judge: Sandra Janković 
Trg hrvatskih branitelja 1 
47000 Karlovac 
Phone: (+385 47) 606-108 
Fax: (+385 47) 415-301 
e-mail: Sandra.Jankovic@zska.pravosudje.hr 
 
4. ŽUPANIJSKI SUD U OSIJEKU 
County Court in Osijek 
Judge: Zvonko Vrban 
Europska avenija 7 
31000 Osijek 
Phone: (+385 31) 228-400 
Fax: (+385 31) 211-523 
e-mail: Zvonko.Vrban@zsos.pravosudje.hr 
 
5. ŽUPANIJSKI SUD U PULI - POLA 
County Court in Pula 
Judge: Sena Midžić Putigna 
Silvija Strahimira Kranjčevića 8 
52100 Pula 
Phone: (+385 52) 377-700 
Fax: (+385 52) 211-761 
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e-mail: Sena.Midzic@zspu.pravosudje.hr 

6. ŽUPANIJSKI SUD U RIJECI 
County Court in Rijeka 
Judge: Srebrenka Šantić 
Žrtava fašizma 7 
51000 Rijeka 
Phone: (00385 51) 355-555 
Fax: (00385 51) 336-924 
e-mail: Srebrenka.Santic@zsri.pravosudje.hr 
 
7. ŽUPANIJSKI SUD U SISKU 
County Court in Sisak 
Judge: Željko Mlinarić 
Trg Lj. Posavskog 5 
44000 Sisak 
Phone: (+385 44) 811 740; 741 
Fax: (+385 44) 811 755 
e-mail: Zeljko.Mlinaric@zssk.pravosudje.hr 
 
8. ŽUPANIJSKI SUD U SLAVONSKOM BRODU 
County Court in Slavonski Brod 
Judge: Marija Balenović 
Tome Skalice 2 
35000 Slavonski Brod 
Phone: (+385 35) 405-100 
Fax: (+385 35) 405-110 
e-mail: Marija.Balenovic@zspz.pravosudje.hr 
 
9. ŽUPANIJSKI SUD U SPLITU 
County Court in Split 
Judge: mr.sc. Ljiljana Stipišić 
Gundulićeva 29a 
21000 Split 
Phone: (+385 21) 387 500 
Fax: (+385 21) 387 660 
e-mail: Ljiljana.Stipisic@zsst.pravosudje.hr 
 
10. ŽUPANIJSKI SUD U ŠIBENIKU 
County Court in Šibenik 
Judge: Jadranka Biga Milutin 
Stjepana Radića 81 
22000 Šibenik 
Phone: (+385 22) 209 140 
Fax: (+385 22) 216-644 
e-mail: Jadranka.Biga@zssi.pravosudje.hr 
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11. ŽUPANIJSKI SUD U VARAŽDINU 
County Court in Varaždin 
Judge: Biserka Plesničar 
Braće Radića 2 
42 000 Varaždin 
Phone: (+385 42) 401-800 
Fax: (+385 42) 313-120 
e-mail: Biserka.Plesnicar@zsvz.pravosudje.hr 
 
12. ŽUPANIJSKI SUD U VELIKOJ GORICI 
County Court in Velika Gorica 
Judge: Jadranka Kos 
Kneza Domagoja 11а 
10410 Velika Gorica 
Phone: (+385 1) 6370-200 
Fax: (+385 1) 6370-211 
e-mail: Jadranka.Kos@zsvg.pravosudje.hr 
 
13. ŽUPANIJSKI SUD U VUKOVARU 
County Court in Vukovar 
Judge: Jadranka Kurbel 
Županijska 33 
32000 Vukovar 
Phone: (+385 32) 452-500, 452-514 
Fax: (+385 32) 452-513 
e-mail: Jadranka.Kurbel@zsvu.pravosudje.hr 
 
14. ŽUPANIJSKI SUD U ZADRU 
County Court in Zadar 
Judge: mr. sc. Marijan Bitanga 
Borelli 9 
23000 Zadar 
Phone: (+385 23) 203-600 
Fax: (+385 23) 211-280 
e-mail: Marijan.Bitanga@zszd.pravosudje.hr 
 
15. ŽUPANIJSKI SUD U ZAGREBU 
County Court in Zagreb 
Judge: Tanja Pavelin Borzić 
Trg Nikole Šubića Zrinskog 5 
10000 Zagreb 
Phone: (+385 23) 4801-032 
Fax: (+385 23) 4920-470 
e-mail: Tanja.Pavelin@zszg.pravosudje.hr 
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SEZNAM OKROŽNIH DRŽAVNIH ODVETNIŠTEV 
 
 
1. Županijsko državno odvjetništvo u Dubrovniku 
County State Attorney's Office Dubrovnik 
Dr. Ante Starčevića 23, 20 000 Dubrovnik 
Phone: (+ 385 20) 357 622 
Fax: (+ 385 20) 357 570 
e-mail: tajnistvo@ZDODU.dorh.hr 
 
2. Županijsko državno odvjetništvo u Bjelovaru 
County State Attorney's Office Bjelovar 
Šetalište dr. Ivše Lebovića 40, 43 000 Bjelovar 
Phone: (+385 43) 222 450 
Fax: (+ 385 43) 241 296 
e-mail: tajnistvo@ZDOBJ.dorh.hr 
 
3. Županijsko državno odvjetništvo u Karlovcu 
County State Attorney's Office Karlovac 
Trg hrvatskih branitelja 1, 47 000 Karlovac 
Phone: (+385 47) 415 317 
Fax: (+ 385 47) 415 318 
e-mail: tajnistvo@ZDOKA.dorh.hr 
 
4. Županijsko državno odvjetništvo u Osijeku 
County State Attorney's Office Osijek 
Kapucinska 21, 31 000 Osijek 
Phone: (+ 385 31) 201 266, 031 201 271 
Fax: (+ 385 31) 201 270 
e-mail: tajnistvo@ZDOOS.dorh.hr 
 
5. Županijsko državno odvjetništvo u Puli - Pola 
County State Attorney's Office Pula 
Kranjčevićeva 8, Pula 
Phone: (+385 52) 300 070 
Fax: (+ 385 52) 212 584, 052 300 085 
e-mail: tajnistvo@ZDOPU.dorh.hr 
 
6. Županijsko državno odvjetništvo u Rijeci 
County State Attorney's Office Rijeka 
Frana Kurelca bb, 51 000 Rijeka 
Phone: (+ 385 51) 325 888 
Fax: (+385 51) 337 206 
e-mail: tajnistvo@ZDORI.dorh.hr 
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7. Županijsko državno odvjetništvo u Sisku 
County State Attorney's Office Sisak 
Ivana Kukuljevića Sakcinskog 24, 44 000 Sisak 
Phone: (+385 44) 526 250 
Fax: (+ 385 44) 520 284 
e-mail: tajnistvo@ZDOSK.dorh.hr 
 
8. Županijsko državno odvjetništvo u Slavonskom Brodu 
County State Attorney's Office Slavonski Brod 
Adresa: A. Starčevića 40, 35 000 Slavonski Brod 
Phone: (+385 35) 405 000 
Fax: (+ 385 35) 405 002 
e-mail: tajnistvo@ZDOSB.dorh.hr 
 
9. Županijsko državno odvjetništvo u Splitu 
County State Attorney's Office Split 
Gundulićeva 29a, 21 000 Split 
Phone: (+385 21) 387 635 
Fax: (+ 385 21) 387 528 
e-mail: tajnistvo@ZDOST.dorh.hr 
 
10. Županijsko državno odvjetništvo u Šibeniku 
County State Attorney's Office Šibenik 
Stjepana Radića 81, 22 000 Šibenik 
Phone: (+385 22) 209 470 
Fax: (+ 385 22) 212 695 
e-mail: tajnistvo@ZDOSI.dorh.hr 
 
11. Županijsko državno odvjetništvo u Varaždinu 
County State Attorney's Office Varaždin 
Braće Radića 2/1, p.p. 229, 42 000 Varaždin 
Phone: (+ 385 42) 401 870 
Fax: (+ 385 42) 211 016 
e-mail: tajnistvo@ZDOVZ.dorh.hr 
 
12. Županijsko državno odvjetništvo u Velikoj Gorici 
County State Attorney's Office Velika Gorica 
Zagrebačka 44 (III. kat), 10 410 Velika Gorica 
Phone: (+385 1) 6370 620 
Fax: (+ 385 1) 6370 637 
e-mail: tajnistvo@ZDOVG.dorh.hr 
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13. Županijsko državno odvjetništvo u Vukovaru 
County State Attorney's Office Vukovar 
Ulica Andrije Hebranga broj 2,32 000 Vukovar 
Phone: (+385 32) 450 555 
Fax: (+ 385 32) 450 550 
e-mail: tajnistvo@ZDOVU.dorh.hr 
 
14. Županijsko državno odvjetništvo u Zadru 
County State Attorney's Office Zadar 
Kneza Borellia 9, 23 000 Zadar 
Phone: (+385 23) 302 900 
Fax: (+ 385 23) 302 905 
e-mail: tajnistvo@ZDOZD.dorh.hr 
 
15. Županijsko državno odvjetništvo u Zagrebu 
County State Attorney's Office Zagreb 
Savska 41/4, 10 000 Zagreb 
Phone: (+385 1) 6003 166 
Fax: (+ 385 1) 6177 671 
e-mail: tajnistvo@ZDOZG.dorh.hr 
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